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Chambre Kamer
des Représentants van Volksvertegenwoordigers

SESSION 1965-1966.

6 AVRIL 1966.

PROJET DE LOI
relatif au régime de pension du personnel laïc

agréé de l'enseignement libre du Congo et du

Ruanda-Llrundi avant l'accession de ces pays à

l'indépendance.

PROJET
AMENDE PAR LE SENAT (L).

CHAPITRE PREMIER.

Dispositions générales.

Article premier.

Le Fonds central des pensions de l'enseignement libre
subsidië congréganiste au Congo belge et au Ruanda-Urundi
est dissous. L'Etat succède aux droits et obligations et
reprend l'actif et le passif de ce Fonds.

Art. 2.

Il est créé une commission consultative des pensions corn-
plémentaires des enseignants: le président et le secrétaire
de la commission sont des membres de la Direction de la
sécurité sociale d'outre-mer du Ministère des Affaires

(1) Voir:

159 (1965-1966) : N" 1.

ZITTING 1965-1966.

6 APRIL 1966.

WETSONTWERP
betreffende de pensioenregeling van het aanqeno-

men lekenpersoneel van het vrij onderwijs in

Congo en Ruanda-Hrundi vóór de onafhankelijk-

heid van die landen.

ONTWERP
DOOR DE SENAAT GEWIJZIGD (1).

EERSTE HOOFDSTUK.

Algemene bepalinqen.

Eerste artikel.

Het Centraal Pensioenfonds voor het vrij gesubsidieerd
congreganistenonderwijs in Belgisch-Congo en Ruanda-
Urundi is ontbonden. De Staat treedt in de rechten en
verplichtingen van dat Fonds en neemt de activa en passiva
ervan over.

Art. 2.

Er wordt een adviserende commissie voor aanvullende
penslocnen van leerkrachten ingesteld: de voorzitter en de
secretaris van de cornrnissie zijn leden van de Directie van
de over zeese sociale zekerheid van het Ministerie van Butten-

(1) zu ,
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étrangères et du Commerce extérieur; les enseignants sont
représentés au sein de la commission. '

Le Roi règle la composition, les attributions et le fonction-
nement de la commission.

Art. 3.

§ 10
". Le bénéfice de la présente loi est réservé aux mem-

bres du personnel laïc agréé au taux laïc de l'enseignement
libre, de nationalité belge ou luxembourgeoise, engagés con-
formément aux dispositions du décret du 25 juin 1949 sur
le contrat d'emploi, pour autant que l'employeur ait été
rune des institutions énumérées à l'article 31, § 2, des lois
relatives au personnel d'Afrique, coordonnées le 21 mai
1964.

Les intéressés doivent s'être trouvés dans les liens d'un
contrat d'emploi:

"._- au 30 juin 1960, lorsqu'ils accomplissaient leurs ser-
vices au Congo,

- entre le 30 juin 1960 et le 30 juin 1962, lorsqu'Ils
accomplissaient leurs services au Ruanda-Urundi.

§ 2. Les personnes désignées au § lor doivent, en outre,
satisfaire à l'une des conditions suivantes:

10 avoir été affiliées avant le 16 décembre 1959 au Fonds
central des pensions de l'enseignement libre subsidié et
officiel congréganiste au Congo belge et au Ruanda-Urundi;

20 avoir été engagées au sein d'un établissement d'ensei-
gnement défini au § 1''', au Congo ou au Ruanda-Urundi
avant le l " janvier 1954, et s'être affiliées entre le 16 décem-
bre 1959 et le 15 mars 1960 audit Fonds central en vertu
des dispositions du décret du 23 novembre 1959 remplaçant
celui du 3 avril 1954;

3° avoir été affiliées à un âge ne dépassant pas trente ans
audit Fonds central soit en tre le 16 décembre 1959 et le
30 juin 1960 pour les personnes occupées au Congo, soit
entre le 16 décembre 1959 et le l " Juillet 1962 pour les
personnes occupées au Ruanda-Urundi. L'âge de l'affiliation
est porté à trente-cinq ans pour les affiliés porteurs d'un
diplôme d'ingénieur, pour les fonctionnaires, agents et
employés issus des administrations métropolitaines et pour
les bénéficiaires des lois des 3 août 1919 et 27 mai 1947.

CHAPITRE II.

De la prime annuelle constante,

Art. 4.

Une prime annuelle constante est versée il l'Office de
la sécurité sociale d'outre-mer,

Le montant de cette prime est calculé suivant les tarifs
et barèmes appliqués par l'Office en matière d'assurance
vieillesse et survie, de manière à assurer la rente cornplé-
mentaire qui permet d'atteindre le montant de la pension
fixée à l'article 10, § 10", alinéa ICl' et § 3.

Pendant les dix-huit premières années cle services, la
prime annuelle est calculée en supposant que la rente de
retraite assurée prend cours à l'expiration de cette période
de dix-huit ans et au plus tôt à l'âge cle quarante-cinq ans.
Après cette période. Ja prime annuelle est calculée chaque
année en supposant que l'affilié sera mis il la retraite il la fin
de l'année,
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landse Zaken en Buitenlandse Handel: de leerkrachten zijn
in de cornmissie vertegenwoordigd.

De Koning regelt de samenstellinq, de bevoegdheid en de
werkwijze van de comrnissie.

Art. 3.

§ I. Voor deze wet komen alleen in aanmerking de leden
van het tegen de lekenschaal aangenomen lekenpersoneel
van het vrij onderwijs die van Belgische of Luxemburgse
nationaliteit zijn en die werden aangeworven overeenkomstig
het decreet van 25 juni 1949 betreffende het werknerners-
contract, mits hun werkgever een van de instellinqen Is
geweest, opgesomd in artikel3!, § 2 van de op 21 rnei 1961
gecoördineerde wetten betreffende het personeel in Afrika.

De belanghebbenden moeten onder een arbeidsovereen-
kornst voor bedienden hebben gestaan:

--, op 30 juni 1960, als zij hun dienstcn in Congo hebben
volbracht,

_.- tussen 30 juni !960 en 30 juni J 962, als zi] hun
diensten in Ruanda-Urundi hebben volbracht.

§ 2. De in § 1 bedoelde personen moeren daarbij nog een
van de volgende vereisten vervullen :

10 vóór 16 d ecember 1959 aangesloten geweest zijn bi]
het Centraal Pensioenfonds voor het vrij gesubsidieerd en
officiee! conqreqanistenonderwijs in Belqisch-Conqo en
Ruanda-Urundi;

2° vóór 1 januari 1954 aangeworven geweest zijn in
dienst van een onderwijsinrichtinq in Congo of Ruanda-
Urundi als omschreven onder § 1, en zich tussen 16 decem-
ber 1959 en 15 rnaart 1960 overeenkomstig het decreet van
23 november 1959 tot vervanging van het decreet van 3 april
1954 bij genoemd Centraal Pensioenfonds hebben aan-
qesloten:

3° op niet meer dan dertigjarige leeftijd bij genoemd
Fonds aangesloten qeweest zrjn hetzt] tussen 16 december
1959 en 30 juni 1960 als zt] in Congo, hetzij tussen
16 december 1959 en 1 juli 1962 als zi] in Ruanda-Urundi
werkzaam waren. De leeftijd voor aansluiting wordt op
vijfendertig jaar gebracht voor de aangeslotenen die houder
zijn van een inqenieucsdiploma, voor ambtenaren, beambten
en bedienden die uit de moederlandse besturen xijn gekomen,
en voor de gerechtigden op de wetten van 3 augustus 1919
en 27 mel 1947.

HOOFDSTUK II.

Vaste jaarpremie.

Art. 4,

Een vaste jaarpremie wordt gestort aan de Dienst voor
overz eese sociale zekerheid.

Het bedrag van die premie wordt berekend overeenkomstig
de door de Dienst inzake ouderdoms- en overlevlnqsverze-
keringen toeqepastc tarieven en schulen, en wel zo, dat
een aanvullende rente is verz ekerd, waar mee het bedrag
van het in arnkel 10, § I, eerste lid. en § 3, bepaalde penslocn
kan worelen bereikt.

Geelurenele de eerste achttien jaren dienst worelt de [aar-
prernie berekerid van uit de onderstelling, dat de verzekerde
ouderdomsrente ingaat bij de afloop van die: achttienjarige
periode en ten vroegste op de leeftijd van vijfenveertiq jaar.
N a die periode worelt de jaarprernie ieder jaar bereken d
van uit de cntlerstellinq. dat de aanqeslotene op het einde
van het jaar in ruste wordt gesteld,



Pour le calcul de la prime, le montant de la pension baré-
mique est modifié en tenant compte de l'indice général des
prix de détail du mois de février de l'exercice pour lequel
le versement est effectué.

La prime est versée avant le l '·r juillet de l'année au cours
de laquelle se situent les périodes pour lesquelles elle est
due.

Art. 5.

La charge de la prime est répartie entre l'Etat et l'ensei-
gnant.

Pour calculer la quete-part de l'enseignant, on addi-
tionne: lv la contribution prévue par l'article 2 du décret
du 28 juin 1957 portant statut de la Caisse d'Assurance de
l'ancien personnel d'Afrique; 2° 2,75 % de la cotisation
maximum fixée conformément à la loi du 17 juillet 1963
relative à la sécurité sociale d'outre-mer, chapitre Il, sec-
tion 2; de la somme ainsi obtenue, on déduit les cotisations
personnelles de l'enseignant à la sécurité sociale d'outre-
mer.

La quete-part de l'enseignant est prélevée par voie de
retenue opérée par l'Etat.

Art. 6,

La prime est due pour les périodes d'activité, de congé
ou de maintien à disposition postérieures au 30 juin 1960
en ce qui concerne les assujettis occupés au Congo, et au
30 septembre 1961 en ce qui concerne les assujettis occupés
au Rwanda ou au Burundi et à la date de leur agréation
ou de leur désignation par le Ministre ayant l'assistance
technique dans Ses attributions en ce qui concerne les assu-
jettis occupés dans les autres pays en voie de développe-
ment,

CHAPITRE III.

Des avantages légaux.

Art. 7.

Pour l'application des dispositions du présent chapitre,
il faut entendre:

10 par impossibilité de poursuivre la carrière, celle qui
est constatée conformément à l'article 2, alinéa 2, des lois
relatives au personnel d'Afrique, coordonnées Je 21 mai
1964, ainsi qu'aux mesures d'exécution de ces lois;

2" par services effectifs, ceux qui ont été accomplis dans
les cadres de l'enseignement, soit au Congo, avant Je 1'" juil-
let 1960, soit au Ruanda-Urundi, avant le 1'" juillet 1962,
soit avec le bénéfice d'une allocation de coopération tech-
nique à charge de l'Etat.

Art. 8.

Pour l'application du présent chapitre, les services
accomplis avant Je lor janvier 1954 n' entrent en ligne de
compte que dans la mesure où l'enseignant a versé la
majoration d'Un dixième de la cotisation personnelle totale,
prévue par le décret dl! 23 novembre 1959, article 3, ali-
néas 'I et 5
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Voor het berekenen van de prcmie wordt het bedrag
van het pensiocn volgens schaal gewij;:igd, met inachtne-
ming van het a lqerneen inde xcij ler van de kleinhandels-
prijz cn voor de maand Februari van het dicnstjaar waar-
voor de storting wordt gedaan.

De pr ernie wordt gestort vóór de 1" juli van het jaar
waarin de pcrioden waarvoor ze verschuldigd is, vallen.

Art. 5.

De last van de premie wordt verdeeld tussen de Staat
en de leerkrecht,

Om het aandeel van de leerkracht te berekenen, teIt
men samen : l' de bijdrage voorgeschreven in artikel 2
van het decreet van 28 juni 1957 houdende statuut van de
Verzekeringskas van het voormalig personeel van Afrika;
2° 2,75 % van de maximurnbijdraqe vastgesteld overeen-
komstig de wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese
sociale zekerheid. hoofdstuk II, afdeling 2; en trekt men
van de aldus verkregen som de persoonlijke bijdraqen van
de lcerkracht voor de overz eese sociale zekerheid af.

Het aandeel van de leerkracht wordt afgehouden door
de Staat.

Art. 6.

De prcmie is verschuldigd voor de perioden van actrvi-
teit, verlof of terbeschikkingstelling van na 30 juni 1960.
voor verzekeringsplichtigen die in Congo, en van na
30 september 1?61, voor verzekeringsplichtigen die in
Rwanda of in Burundi werkzaam waren, en vanaE de datum
van hun erkenning of van hun aanwijziging door de Minis-
ter die de technische bijstand onder zijn bevoeqdheld
hee lt, wat betreft de verzekeringsplichtigen die werkzaam
zijn in de andere ontwikkelingslanden,

HOOFDSTUK Ill.

Wettelijke voordelen,

Art. 7.

Voor de toepassing van het bepaalde in dit hoofdstuk
moet worden verstaan:

lOonder onmogelijkheid zijn loopbaan voort te zetten,
de onmogelijkheid vastgesteld overeenkomstlq artikel 2,
tweede lid, van de op 21 mel 1964 gecoördineerde wetten
betreffende het personeel in Afrika en overeenkomstig de
maatrcqelen ter uitvoerinq van die wetten:

2" onder werkelijke diensten, die diensten in de kaders
van het onderwijs volbracht hetz i] in Congo vóór 1 juli
1960, hetzi] in Ruanda- Urundi vóór l juli 1962, hetzij met
genot van cen toelage voor technische samenwerking ten
bezware van de Staat.

Art. 8.

Voor de toepassing van dit hoofdstuk, komen de dien-
sten van vóór 1 januari 1954 alleen in aanmerking voor
zover de leerkracht de in het decr eet van 23 november
1959, arttkel 3, vierde en vijfde lid, voorqeschreven verho-
ging met cen tiende van de totale persoonlijke bijdrage
heeft qestort.
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Art. 9.

Bénéficient d'une rente provisoire ou d'une rente com-
plémentaire de retraite:

10 les enseignants qui comptent au moins quinze années
de services effectifs;

20 les enseignants qui comptent trois années et moins
de quinze années de services effectifs et qui ont cessé leurs
fonction par suite d'impossibilité de poursuivre leur car-
rière.

Art. 10.

§ 1cr. Pour les bénéficiaires qui comptent au moins quinze
ans de services effectifs, la pension barémique est calculée
conformément aux dispositions applicables le 30 juin 1960,
au personnel de carrière des cadres d'Afrique et confor-
mément à l'arncle 25, § 2, alinéas i-. 2, 4 et 5, § 3, alinéa i-.
et § 5, des lois relatives au personnel d'Afrique coordon-
nées le 21 mai 1964, '
I

Toutefois, si les services du bénéficiaire ont pris fin par
suite de l'impossibilité de poursuivre sa carrière, la pen-
sion barémique est calculée conformément aux articles 10
et 15 des lois coordonnées le 21 mai 1964.

§ 2. Lorsque le bénéficiaire compte trois années et moins
de quinze années de services effectifs et qu'il a cessé ses
services par suite d'impossibilité de poursuivre sa carrière,
la pension barêmique est calculée conformément aux arti-
cles 9, § 2, et 15, ou à l'article 12, §§ I"' et 4, des lois coor-
données le 21 mai 1964.

§ 3. La pension barémique varie en fonction des fluc-
tuations de l'indice général des prix de détail du Royaume,
conformément aux dispositions de l'article 16 des lois rela-
tives au personnel d'Afrique coordonnées le 21 mai 1964,

§ 4, Le montant de la rente provisoire, allouée aux
bénéficiaires qui n'ont pas atteint l'âge de quarante-cinq
ans, est égal à celui de la pension définie aux § § 1'". 2 et 3
du présent article,

La rente complémentaire de retraite est attribuée à la
date de la mise à la retraite, mais au plus tôt à l'âge de
quarante-cinq ans.

Le montant de la rente complémentaire de retraite est
é,gal à la différence entre la pension attribuée en vertu du
présent article et la somme des prestations en matière de
pension dont le service incomberait à l'Office de la sécu-
rité sociale d'outre-mer pour les périodes prises en consi-
dération pour le calcul de la pension, si l'enseignant béné-
ficiait desdites prestations dès l'âge de quarante-cinq ans
ou au plus tard à l'âge où il pourrait prétendre à la pen-
sion,

Art. 11.

L'enseignant devenu inapte au service en raison d'une
invalidité, avant d'avoir accompli quinze années de ser-
vices effectifs, bénéficie d'un complément de l'ente de
retraite,

La jouissance de cet avantage est liée à celle de la rente
de retraite prévue par la loi du 17 juillet 1963; le montant
du complément est fonction des primes versées en appli-
cation des articles "1 et 6 de la présente loi ainsi que des

[ '1 ]

Art. 9.

Een voorlopige rente of een aanvullcndc ouderdorns-
rente genieten:

1" de 'leerkrachren met ten rninste vijltien jaar werke-
lijke dienst;

2° de leerkrachten die drie maar minder dan vijftien
jaar werkelijke dienst tellen en die hun diensten hebben
gestaakt wegens de onmogelijkheid hun loopbaan voort
te zetten.

Art. 10,

§ I. Voor gerechtigden met ten minste vijltien jaar »ret-
kelijke dienst wordt het pensioen volgens schaal berekend
overeenkomstig de bepalingen die op 30 [uni 1960 op het
beroepspersoneel van de kaders van Alrika toepassing
vonden, alsook overeenkomstig artikel 25, § 2. eerste,
tweede, vierde en vijfde lid, § 3, eerste lid, en § 5, van de
op 21 mei 1964 gecoördineerde wetten betre Hende het per-
soneel in Afrika.

Is aan de diensten van de gerechtigde evenwel een einde
gekomen doordat hij zich in de onmogelijkheid bevond zijn
loopbaan voort te zetten, dan wordt het pensioen volgens
schaal berekend overeenkomstig de artikelen 10 en 15 van
de op 21 mei 1964 gecoördineerde wetten,

§ 2, Wanneer de gerechtigde drie maar minder dan
vijftien jaar werkelijke dienst telt en zijn diensten heeft
gestaakt wegens de onmogelijkheid zijn loopbaan voort te
aetten, wordt het pensioen volqens schaal berekend over-
eenkomstig de artikelen 9, § 2. en IS, of overeenkomstig
artikel 12, § § I en 4, van de op 21 mei 1964 gecoördineerde
wetten,

§ 3. Het pensiocn volq ens schaal volgt de schomrnehn-
gen van het algemeen indexcijfer der kleinhandelsprijzen
zoals in artikel 16 van de op 21 mei 1964 gecoördineerde
wetten betreffende het personeel in Afrika is bepaald.

§ 4. Het bedrag van de voorlopige rente, toegekend aan
gerechtigden die de leeftijd van vijfenveertig jaar niet
hebben bereikt, is gelijk aan dat van het pensioen bepaald
in de § § 1, 2 en 3 van dit artikel,

De aanvullende ouderdomsrente wordt: toegekend op de
datum van de inrustestelling, maar teri vroegste op de leef-
tijd van vijfenveertig jaar.

Het bedrag van de aanvullende ouderdomsrente is gelijk
aan het verschil tussen het: op grond van dit artikel toege ..
kende pensioen en de som van de pensioenuitkering die
de Dienst voor overzeese sociale zekcrheid voor de ter
berekening van het pensioen in aanmerkin.g komende perie-
den zou moeten verzorgen indien de leerkracht bedoelde
uitkeringen zou genieten van de lceftijd van vijfenveertig
jaar af of uiterlijk op de lcefr ijd waarop hij op pensioen
aanspraak zou kunnen maken,

Art. 11.

De lecrkracht die wegens invaliditeit ongeschikt voor de
dienst is geworden voordat hi] vijltien jaar werkelijke
dienst heeft volbracht, geniet een ouderdomsrentebijslag,

Om dat voordeel te verkrijgen, moet hij de bi] de wet
van 17 juli 1963 bepaalde ouderdornsrente genieten; het
bedrag van de bijslag staat in verhouding tot de prernies
gestort overeenkomstig de artikelen "I tot 6 van deze wet,



cotisations complémentaires versées en application des
décrets des 3 avril 1954 et 23 novembre 1959.

L'invalidité est constatée selon les modalités Eixées par
le Roi.

Art. 12.

L'enseignant qui cesse ses fonctions avant d'avoir'
accompli quinze années de services effectifs et sans pouvoir
invoquer le bénéfice des articles 10, § 2, ou Il, bénéficie
d'un complément de rente de retraite.

La jouissance de cet avantage est liée à celle de la rente
de retraite prévue par la loi du 17 juillet 1963.

Le montant du complément est exclusivement fonction
des cotisations complémentaires personnelles versées en I
application des décrets des 3 avril 1954 et 23 novembre
1959 et de la présente loi.

Est rachetée par l'Etat, la partie des cotisations et pri-
mes dont le Congo belge, le Ruanda-Urundi et l'Etat belge
ont supporté la charge en vertu des dispositions énumérées
à l'alinéa 3.

Art. 13.

La veuve de l'enseignant qui était en droit de prétendre
aux prestations prévues par l'article 10 ou qui est décédé
au cours d'une période d'activité. de congé ou de maintien
à disposition, bénéficie d'une rente complémentaire de sur-
vie, à condition que le mariage ait été contracté avant
l'entrée en jouissance de l'une des rentes visées à l'arti-
cle 9.

Le montant de ladite rente est calculé suivant les dispo-
sitions. tarifs et barèmes appliqués à l'assurance vieillesse
et survie organisée par la loi du 17 juillet 1963, Il est fonc-
tion des cotisations versées en application des décrets des
3 avril 1954 et 23 novembre 1959, ainsi que des primes
versées en application des articles 4 à 6 de la présente loi.

Art. 14.

Lorsqu'un enseignant a contracté mariage après rentrée
en jouissance de l'une des rentes visées à l'article 9, la
veuve bénéficie d'une rente complémentaire de survie, pour
autant que le décès ne soit pas survenu dans l'année qui
suit le mariage.

Si l'épouse a le même âge que renseignant, la rente
complémentaire est calculée de manière à compléter, à con-
currence de la moitié de la pension de l'enseignant, la
l'ente de veuve accordée en application des dispositions des
lois des 16 juin 1960 et 17 juillet 1963, Lorsqu'il y a une
différence d'âge entre l'enseignant et son épouse, le taux
de la rente complémentaire de survie est modifié par l'appli-
cation du coefficient prévu à l'article 21, § 3, de la loi du
17 juillet 1963.

Art. 15.

Lorsque la pension de veuve attribuée en application
des dispositions des lois des 16 juin 1960 et 17 juillet 1963.
majorée des rentes complémentaires de survie, prévue aux
articles 13 ou 14 de la présente loi. est inférieure à la pen-
sion de veuve qui serait attribuée dans les mêmes cas par
la Caisse d'Assurance de l'ancien personnel d'Afrique, la
rente complémentaire est augmentée de la différence.
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en tot aanvullende bijdraqen gestort overeenkomstig de
decreten van 3 april 1954 en 23 novernber 1959.

De Invaliditeit wordt vastgesteld volgens nadece, door
de Koning te bepalen regelen.

Art. 12.

De leerkracht die zijn diensten staakt voordat hij vijf-
tien jaar werkelijke dienst heeft volbracht en zonder dat hij
zich op de artikelen 10. § 2, of 11 kan beroepen, geniet een
ouderdomsrentebijslag .

Om dat voordeel te verkrijgen, moet hij de ouderdoms-
rente, bepaald bij de wet van 17 juli 1963, genieten.

Het bedrag van de bijslag staat uitsluttend in verhouding
tot de persoonlijke aanvullende bijdragen ge'stort overeen-
komstig de decreten van 3 april 1954 en 23 november
1959 en overeenkomstig deze wet.

Door de Staat wordt afgekocht het deel van de bijdragen
en premies waarvan Belgisch-Congo, Ruanda-Urundi en
de Belgische Staat ingevolge de in het derde lid vermelde
bepalingen de last hebben gedragen.

Art. 13.

De weduwe van de leerkracht die aanspraak kon maken
op de: in artikel 10 bepaalde uitkeringen of die overleden
is tijdens een periode van dienstactiviteit, verlof of terbe-
schikkingstelling, geniet een aanvullende overlevingsrente
mits het huwelijk vóór de ingenottreding van een der in
artikel 9 bedoelde renten gesloten was.

Het bedrag van genoemde rente wordt berekend volgens
de bepalinqen, tarieven en schalen, toegepast in de door de
wet van 17 juli 1963 georganiseerde ouderdorns- en over-
levingsverzekering. Het staat in verhouding tot de bijdra-
gen gestort overeenkomstig de decreten van 3 april 1954
en 23 november 1959. en van de premies gestort overeen-
komstig de artikelen 4 tot 6 van deze wet.

Art. 14.

Heeft de leerkracht een huwelijk aangegaan nadat hij
in het genot van een van de in artikel 9 bedoelde renten
was getreden. dan geniet de weduwe een aanvullende over-
levingsrente mits het overlijden niet plaatsgehad heeft in
het jaar volgend op het huwelijk.

Heeft de echtgenote dezelfde leeftijd als de leerkracht,
dan wordt de aanvullende rente zo berekend, dat ze de
overeenkomstig de wetten van 16 juni 1960 en 17 juli
1963 toegekende weduwerente tot het beloop van de helft
van het pensioen van de leerkracht komt aanvullen. Is er
tussen de leerkracht en zijn echtgenote een leeftijdsverschtl,
dan wordt het bedrag van de aanvullende overlevmqsrente
gewijzigd met toepasing van de coëfficiênt bepaald in arti-
kel 21, § 3, van de wet van 17 juli 1963. .

Art. 15.

Wanneer het overeenkomstig de wetten van 16 juni
1960 en 17 juli 1963 toegekende weduwenpensioen, ver-
meerderd met de in de artike len 13 of 14 van deze wet
bepaalde aanvullende oveclevinqsrente, kleiner is dan het
weduwenpensioen dat de Verzekeringskas van het voor-
malig personcel van Afrika in dezelfde gevallen zou hebben
toegekend, wordt de aanvullende rente vermeerderd met
het verschil.
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Art. 16.

La veuve de renseignant qui était en droit de prétendre
aux prestations prévues aux articles 11 et 12 obtient une
rente complémentaire de survie. Cette rente est calculée
suivant les dispositions, tarifs et barèmes de la loi du 17 juil-
let 1963 et de ses mesures d'exécution. La rente correspond
aux cotisations et. le cas échéant. aux primes dont il est
tenu compte pour le calcul de la rente complémentaire de
retraite,

Art. 17.

En cas de jouissance de prestations à charge de l'Office
de la sécurité sociale d'outre-mer, tant en application de
I'assurance maladie-invalidité qu'en exécution de contrats
d'assurance contre les accidents. la rente provisoire. la
rente complémentaire de retraite, la rente complémentaire
de survie et le complément de rente de retraite prévu à
l'article Il sont diminués du montant des avantages à
charge de l'Office. qui correspond à la quote-part des coti-
sations et primes par lesquelles ont été financés ces avan-
tages, et dont la charge a été supportée par le Congo belge.
le Ruanda-Urundi et l'Etat belge.

Le montant de la déduction ne peut toutefois excéder la
quore-part des prestations visées à ]'alinéa I er qui corres-
pond à la partie des cotisations et primes supportée par
lesdites personnes de droit public,

Si les prestations sont en capital. il est fait application
du tarif visé à J'article 63, § 3, de la loi du 17 juillet 1963.

Art. 18.

Bénéficient d'allocations complémentaires d'orphelin:

1° les enfants de renseignant décédé au cours d'une
période d'activité, de congé Ott de maintien à disposition;

2° les enfants de l'enseignant décédé après avoir accom-
pli quinze années de services effectifs au moins;

3° les enfants de l'enseignant décédé après avoir accom-
pli plus de trois années et moins de quinze années de ser-
vices effectifs et qui a cessé ses services par impossibilité
de poursuivre sa carrière;

4° les enfants de l'enseignant décédé après avoir été
relevé du service en raison d'une: invalidité évaluée à 10 %
au moins.

Le montant des allocations est égal à la différence
entre, d'une part, celles qui seraient accordées. selon
le cas, il charge de la Caisse d'Assurance: de l'ancien per-
sonnel cl 'Afrique, en faveur des orphelins du personnel
de carrière des cadres d'Afrique et, d'autre part, le total
des diverses allocations dont les orphelins bénéficient par
application des lois des 16 juin 1960 et 17 juillet 1963 en
matière de pension, de maladie ou d'invalidité, et des
décrets des 3 avril 1951 et 23 novembre 1959. ainsi que de
toute assurance accident conclue entre l'Etat et J'Office de
la sécurité sociale: d'outre-mer.

Lorsque le décès a donné lieu au versement d'un capital
en faveur de l'orphelin, la rente temporaire correspondant
il ce capital est calculée: conformément au tarif de larti ..
cie 63. § 3, de la loi du 17 juillet 1963.

l 6 j

Art. 16.

De wcduwe van de leerkracht die aanspraak kon maken
op de uitkeringen bepaald in de artikelen Il en 12, ont-
vanqt een aanvullende overlevingsrente. Die rente wordt
berekcnd volgens de bepalingen, tarievcn en schalen van
de: wet van 17 juli 1963 en van dezer uitvoertnqsmaatreqc-
len. De rente komt overeen met de bijdragen en, in voor-
komend geval, met de prernies waarmee voor het berekenen
van de aanvullende ouderdornsrente rekeninq wordt gehou-
den.

Art. 17.

Ingeval uitkeringen ten bezware van de Dienst voor
overzeese sociale zekerheid worden genoten zowel met
toepassing van de verzekering tegen ziekte en invaliditeit
als ter uitvoering van een overeenkomst inzake onqevallen-
verzekering, worden de voorlopige rente, de aanvullende
ouderdornsrente, de aanvullende overlevingsrente en de in
artikel Il bedoelde ouderdomsrentebijslag verminderd met
het bedrag van de ten laste van de Dienst vallende voor-
delen dat overeenkomt met het deel van" de bijdragen en
prennes waa ruit die vcordelen zijn qeflnancierd, en waar-
van de last door Belqisch-Conqo, Ruanda·Urundi en de
Belgische Staat werd gedragen.

Het af te trekken bedrag mag echter niet hoger liggen
dan het aandee! in de onder het eerste lid bedoelde uitke-
ringen dat overeenkomt met het door genoemde publiek-
rechtelijke personen gedragen deel van de bijdragen en
prernies.

Gaat het om kapitaaluitkerinqen, dan wordt het in arti-
kel 63, § 3, van de wet van 17 juli 1963 bedoelde tarief
toegepast.

Art. 18

Voor aanvullende wezentoelaqen komen in aanmerking;

l v de kinderen van een leerkracht die overleden is tijdens"
een periode van dienstacttviteit, verlof of terbeschlkking-
stelling.

2° de kinderen van een Ieerkracht die overleden is na ten
minste vij Itien [aar werkelijke dienst te hebben volbracht;

3° de kinderen van een leerkracht die overleden is na
meer dan drie jaar maar rninder dan vijf tien jaar werkelijke
dienst te hebben volbracht en die zijn diensten heeft
qcstaakt wegens de onmogelijkheid zijn loopbaan voort te
zetten;

4" de kinderen van een leerkracht die weqens een op ten
minste 10 % geraamde invaliditeit uit zijn dienst is ont-
heven,

Het bedrag van de toelaqen is gelijk aan het verschil
tussen ecnsdeels de toelagen die, naar gelang van het geval,
ten bezware van de Verzekeringskas van het voormalig per-
sone el van Afrika zouden worden toegekend voor de wezen
van het beroepspersoncel van de kaders van Afrika en,
anderdeels, het totaal van de diverse toelagen die de wezen
genieten overeenkomstig de wetten van 16 juni 1960 en
17 juli 1963 inzake pensioen, ziekte of invaliditeit, en over-
eenkomstig de dccreten van 3 april 1954 en 23 novernber
1959, alsook ingevolge enige ongevallenverzekering, tussen
de Staat en de Dienst voor overzeese sociale zekerheid
gesloten.

Heeft het overlijden aanleiding gegeven tot het storten
van een kapitaal ten voordele van de wees, dan wordt de

I
met dat kapitaalovereenkomende tijdelijke rente berekend
overeenkomstiq het tarief van artikel 63, § 3, van de wet
van 17 juli 1963.



Art. 19.

La rente complémentaire de retraite attribuée en appli-
cation de l'article Il, ainsi que la rente complémentaire de
survie attribuée par application conjointe des articles Il et
16. sont majorées de surcroîts d'index.

Pour la détermination des surcroîts d'index, il est fait
application d'un indice de référence qui est l'indice général
des prix de détail à partir duquel les pensions à charge du
Trésor public sont majorées ou diminuées en application de
la loi du 12 avril 1960 unifiant les divers régimes de liaison
à l'indice des prix de détail.

Le montant des surcroîts d'index s'obtient en multipliant
le montant des rentes complémentaires par une fraction éta-
blie comme suit:

1u le dénominateur est l'indice de référence pris en con-
sidération pour la liquidation des pensions à charge du Tré-
sor public pour le mois de février précédant celui au cours
duquel l'invalidité est survenue;

2" le numérateur est égal à la différence entre l'indice
de référence applicable aux dites pensions pour le mois
auquel le paiement des arrérages sc rapporte et l'indice de
référence servant de dénominateur.

CHAPITRE IV.

Dispositions diverses.

Art. 20.

Pour l'application de la présente loi, les cotisations per-
sonnelles de l'enseignant à la sécurité sociale d'outre-mer
sont forfaitairement évaluées aux 1175/3000 des cotisations
maximum,

Art. 21.

Un intérêt de retard. au taux de 6 % l'an, est dû par
l'Etat sur les primes annuelles constantes dont l'Office de
la sécurité sociale d'outre-mer serait crédité tardivement.

Art. 22.

Les dispositions réglant, en ce qui concerne les presta-
tions acquises à charge de l'Office de sécurité sociale
d'outre-mer en vertu ries lois des 16 juin 1960 et 17 juil-
let 1963, l'incessibilité et l'insaisissabilité, la cession et la
saisie par l'Etat et certains établissements publics, les con-
ditions d'octroi aux conjoints séparés de fait ou de corps
d'une part des prestations acquises à l'assuré ainsi que l'im-
portance de cette part, et les voies de rec0111'S con tre la
décision prise pal' l'Office à cet égard sont applicables aux
prestations prévues par la présente loi,

Art. 23,

§ 1"", Par dérogation aux dispositions des décrets relatifs
à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré
des employés du Congo belge et du Ruanda-Urundi et à
celles de l'article 20, § le', alinéa 7, de la loi du 17 juil-
let 1963, l'enseignant en droit de prétendre à la rente corn-
plérnenraire de retraite prévue à l'article 9 de la présente
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Art. 19.

De aanvullende ouderdomsrente, toegekend met toepas-
sing van arttkcl Il. en de aanvullende overlevingsrente, ver-
leend met gecombineerde toepassing van de artikelen Il en
16, worden vermeerderd met indexverhogingen.

Voor hct bepalcn van de indexverhogingen wordt als
referentiecijfer toegepast het algemeen indcxcijfer der
klelnhandelsprijzen vanaf hetwelk de pensioenen ten
bezware van de Schatkist worden vermeerderd of verrnin-
derd overeenkomstig de wet van 12 april 1960 tot eenma-
king van de verschillende stelsels van koppeling aan het
indexcij Ier der kleinhandelsprijzen.

Het bedrag van de indexverhoging verkrijgt men door
het bedrag van de aanvullende renten te vermenigvuldigen
met een als volgt te bepalen breuk :

10 noerner is de referentie-index die voor de uitbetaling
van pensioenen ten bezware van de Schatkist in aanmer-
king wordt genomen over de maand Iebruari voorafgaand
aan die waarin de invaliditeit is opgelopen;

2" teller is het verschil tussen de referentie-lndex die op
genoemde pensioenen toepassing vindt over de maand
waarop de uitbetalinq van de achterstallen betrekking heeft
enerz ijds, en het indexcijfer dat tot noerner dient ander-
zijds.

HOOFDSTUK IV.

Diverse bepalinqen,

Art, 20.

Voor de toepassing van deze wet worden de persoonlijke
bijdragen van de leerkracht voor de overzeese sociale zeker-
heid forfaitair geraamd op 1175/3000 van de maximumbij-
dragen.

Art. 21.

Op vaste jaarprernies waarmede de Dienst voor over-
zeese sociale zekerheid te laat mocht zijn gecrediteerd, is
de Staat nalatigheidsintrest tegen 6 % 's jaars verschuldigd.

Art. 22.

Op de uitkeringen waarin bij deze wet wordt voorzien,
zijn toepasselijk de 'bepalinqen die, met betrekkinq tot de
uitkerinqcn. tcn Iaste van de Dienst voor overzeese sociale
zekerhcid verkregen krachtens de wetten van 16 juni 1960
en 17 juli 1963, voor de volgende punten gelden: de onvat-
baarheid voor overdracht of beslag, de overdracht aan en
de beslaglegging door de Staat en sommiqe openbare
instellinqen, de voorwaarden onder welke een deel van de
verkreqen uitkeringen aan feitelijk gescheiden of van tafel
en bed gescheiden echtgenoten kan worden uitgekeerd,
evenals de grootte van dit de el en de middelen van beroep
die tegen de door de Dienst genomen besllssinq kunnen
worden aangewend.

Art. 23.

§ I. In afwijking van de decreten betreffende verz eke-
ring inzake ouderdom en vroegtijdige dood voor bedienden
van Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi en van artikel20,
§ l , zevende lid, van de wet van 17 juli 1963 kan de leer-
kracht die aanspraak heeft op de in artikel 9 van deze wet
bepaalde aanvullende ouderdomsrente, verkrijgen dat hij
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loi peut obtenir Il' benefice anticip.: des prestations assu-
rées en matière de pension par les lois des 16 juin 1960 ct
17juil!et 1963.

L';lge prévu pour l'entrée "II jouissance de ces pensions
peut être ramené il 45 ans au pius tôt. L'intéressé peut intro-
duire la demande li ces fins sans être tenu de respecter le
délai fixé de l'article 20. ~ l". alinéa Î. de Ja loi du 17 juil-
let 1963.

Le bénéfice de cette faculté est toutefois restreint à la
partie des pensions afférente aux périodes prises en consi-
dération pour le calcul de la rente complémentaire de
retraite.

~ 2. Par dérogation li l'article 11. § i-. dernier alinéa.
de la loi elu 16 juin 1960 et à l'article 55. alinéa l '", de
la loi du 1Î juillet 1963, les enseignants peuvent, en ce
qui concerne les rentes et majorations de rente attribuées
en application des dispositions des lo's précitées et corres-
pondant aux services pris en considération pour l'attribution
des rentes prévues par l'article 9 de la présente loi. bénéfi-
cier. à partir de J'âge auquel ils son t en droit de prétendre
il ces pensions, de l'adaptation au coût de la vie qui fait
l'objet de l'article Il de la loi du 16 juin 1960 et du cha-
pitre VI de la loi du 17 juillet 1963.

~ 3. Les enseignants doivent être affiliés à la sécurité
sociale d'outre-mer pour toutes les périodes de services
effectifs au sens de l'article 7 postérieures au 30 juin 1960
ou au 30 septembre 196 J. selon qu'ils accomplissent leurs
services au Congo, au Rwanda ou au Burundi et à la date
de leur agréation ou de leur désignation par le Ministre
ayant l'assistance technique dans ses attributions en ce qui
concerne les assujettis occupés dans les autres pays en voie
de développement. La contribution personnelle est due au
taux maximum.

Lorsque la contribution personnelle d'un enseignant est
inférieure aux 1175/3000 de la contribution totale, la diffé-
rence tombe à charge de l'Etat.

Art, 24,

Les indemnités prévues aux articles 41 et 45 des lois
relatives au personnel d'Afrique. coordonnées le 21 mai
1964,_ cessent d'être 'accordées à J'enseignant dès que celui-ci
réunit les conditions requises pour bénéficier des dispositions
de l'article 10. § § 1Ci' et 2, de la présente loi.

Ar!. 25.

La rente prévue par les decrets des 3 avril 1954 et
23 novembre 1959 est attribuée à la date de la mise à la
retraite et au plus tôt à L'lge d~ quarante-cinq ans.

Art. 26.

§ l". Il est crée au budqe r pour ordre lin compie intitulé:
« Compte des pensions cotn plómr ntuirc.s deg enseignants ».

§ 2, Cc compte est alimenté:

l " par l'actif du Fonds visé [1 l'article premier;

2" par les recel tes prévues <'l l' article 12, alinéa 3;
3" par les recettes prévues aux alinéas 2 à 4 du présent

paragraphe;

( 8 ]

vervroegd in het genot kornt van de uitkeringen die de wet-
ten van 16 juni 1960 en 17 juli 1963 ter zake van pensioe-
neri verzekeren.

De leeftijd voor de ingenottreding van die pensioenen
kan tot ten vroegste 45 jaar worden teruggebracht. De
belanghebbende kan de daartoc strekkende aanvraag doen
zonder dat hîj de terrn ijn van arrikel 20. § 1. zeveride lid,
van de wet van 17 juli 1963 in acht hoeft te nemen ,

Die rnoqelijkhcid is echter beperkt tot het deel van de
pensioenen dat betrekking heeft op de perioden die voor
de ber ••kening van de aanvullende ouderdomsrente in aan-
merking komen.

§ 2. In afwijking van artikel Il, § 1, laatste lid, van
de we.t van 16 juni 1960 en van artikel 55, eerste lid, van
de wet van 17 juli 1963 kunncn de leerkrachten. ter zake
van renten en renteverhogingen verleend met de toepassinq
van voornoemdc wetren en overeenkomend met diensten die
voorde toekenning van de in artikel 9 van deze wet bepaalde
renten in aanmerking word en genomen. het voordeel van
de aanpassing aan de kesten van levensonderhoud, waarvan
sprake in artikel Il van de wet van 16 juni 1960 en in
hoofdstuk VI van de wet van 17 juli 1963. genieten vanaf
de leeftijd waarop zij op die pensioenen aanspraak kunnen
maken.

§ 3, De leerkrachten moeren aangesloten zijn bij de over-
zecse sociale zekerheid voor alle perioden werkelijke dienst,
als beeloeld bij artikel 7. volbracht na 30 juni 1960 of
30 septernber J 96 J naargelang zij hun diensten in Konqo,
in Rwanda of in Burundi hebben volbracht, en vanaf de
daturn van hun erkenning of van hun aanwijzing door de
Minister die de technische bijstand in zijn bevoegdheid
heeft, voor de verzekerden die in andere ontwikkelinqs-
landen werkzaam zijn, De bijdraqe is verschuldigd tegen het
rnaxirnumbedraq,

Wanneer de persoonlijke bijdrage van een leerkracht
bcneden JI 75/3000 van de totale bijdrage ligt, komt het
verschil ten laste van de Staat.

Art. 2'1.

De vergoedingen bepaald in de artikelen 41 en 45 van
de op 21 rnei 1961 gecoördineerde wetten betreffende het
personeel in Afrika worden de leerkracht niet meer verleend
zodra hij alle vereisten vervult om in aanmerking te komen
voor artikel 10, § § 1 en 2, van deze wet,

Art. 25,

De rente bepaald in de decreren van·3 april 1954 en
23 novernber 1959 wordt verleend op de datum van inruste-
stelllnq en ten vroeqste op de leeltijd van vijfenveertig jaar,

Art. 26,

~ J, Op de begroting voor or de wordt cen « Rekening
van de aanvullende pensioenen voor leerkrachten» geopend.

§ 2, Die rekening wordt gestijfd:

l ,. met de activa van het in het cerste artlkel genoemde
Fonds:

2" met de ontvangsten bcdoeld in artikel 12, derde lid:
3° met de ontvangsten bedoeld in het tweede tot vierde

lid van deze paragraaf;



1" par ies recettes occasionnelles:
5" au besoin, par un subside annuel inscrit au budget

ordinaire.

Sans préjudice des dispositions de l'article 17. lorsque
l'application de la présente loi aboutit à ce que le total
des prestations en matière de pensions supportées par
l'Office de la sécurité sociale d' outre-mer excède la pension
calculée comme il est prévu à l'urt ide 10, la différence est
versée par l'Office au compte des pensions complémentaires
des enseignants.

Lorsque. au moment de la prise de cours de la rente
complémentaire de retraite ou du décès de renseignant.
celui-ci est célibataire. veuf ou divorcé. le capital assuré
en vue de la constitution de la rente complémentaire de
survie par les cotisations personnelles et les contributions
de l'Etat belge, du Congo belge et du Ruanda-Urundi visées
à l'article 13, est versé au compte des pensions complémen-
taires des enseignants.

Les arrérages mis à charge de l'Office de la sécurité
sociale d'outre-mer et qui, en application des dispositions
de l'article 17, ne sont pas liquidés aux intéressés, sont
versés au compte des pensions complémentaires des ensei-
gnants.

§ 3. Les avantages prévus par la présente loi et dont
le financement est couvert par la prime annuelle constante
sont payés par l'Office de la sécurité sociale d'outre-mer.

Les autres dépenses, et notamment celles qui sont prévues
aux articles premier, 10, § §.3 et 1, alinéa l'', 11, 15, 18
et 19, sont portées au débit du compte des pensions com-
plémentaires des enseignants.

Art. 27.

Les personnes visées par la présente loi ne pourront en
aUCUIl cas bénéficier en matière de pension, d'avantages
supérieurs à ceux dont jouissent les personnes visées à
l'article premier de l'arrêté royal du 21 mai 1964 portant
coordination des lois relatives au personnel d'Afrique.

CHAPITRE Y.

Dispositions transitoires et finales.

Art. 28.

§ lor. Le service de la tutelle des orqarusrn es sociaux
avise les intéressés du montant des arriérés dus à titre de
quete-part personnelle dans les primes annuelles constantes
échues lors de la publication de la loi.

Les versements doivent être opérés dans les deux ans
qui suivent cette notification. Le Roi fixe les modalités de
ces versements ainsi que le taux de l'mtêrê, de retard.

~ 2. Lorsque l'enseignant est décédé antérieurement à
la publication de la présente loi ou avant d'avoir achevé
les versements visés au § lor, les versements peuvent être
effectués par la veuve ou par les orphelins.

La veuve ct les orphelins bénéficient des prestations
prévues par la présente loi il partir du décès de l' enseignant,
à condition d'effectuer les versements visés il j'alinéa pré-
cèdent. La charge de l'Office de la sécurité sociale d'outre-
mer est dans ce cas limitée il la rente assurée par les coti-
sations, comme si le décès n'était pas survenu au cours
d'une période d'assurance.
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4" met toevallige ontvanqstcn:
5" zo nodig Illet een jaarlijkse subsidie, uit te trekken op

de qewone begroting.

Als de toepassinq van deze wet tot resultaat heeft, dat
het totaal van de door de Dienst voor overzcese sociale
zekerheid te dragen pensioenuilkeringen hoger ligt dan het
pensioen herekend als voorgeschreven in artikel Tû. w.ordt
hct vcrschil. onverminderd het bepaalde in artikel 17. door
die Dienst op de rekening van de aanvullende pensioenen
voor leerkrachren gestort.

Is de lcerkracht bij het ingaan van de aanvullende ouder-
domsrente of bij zijn overlljden vrijgezel, weduwnaar of
uit de echt gescheiden, dan wordt het kapitaal dat voor de
vestiging van de aanvullende overlevinqsrente is verzekerd
met de in artikel 13 bedoelde persoonlijke bijdragen en met
de bij draqen van de Belgische Staat, Belqisch-Conqo of
Ruanda- Urundi, op de rekeninq van de aanvullende pen-
sioenen voor leerkrachten gestort.

Achterstallen die ten laste van de Dienst voor overz eese
sociale zekerheid zijn gebracht en die ingevolge het bepaalde
in artike! 17 niet aan de belanqhebbenden worden uitbe-
tnald, worden op de rekening van de aanvullende pensioenen
voor leerkrachten qesrort.

§ 3. De door deze wet verleende voordelen, gefinancierd
met de vaste jaarpremie, worden uitbetaald door de Dienst
voor overzeese sociale zekerheid,

Andere uitgaven, onder meer die bedoeld in de artike-
len l , 10, §§ 3 en 4, eerste Iid, H, 15, 18 en 19, worden
op het debet van de rekening der aanvullende pensioenen
voor leerkrachten geboekt.

Art. 27..

De person en bedoeld bij deze wet mogen op pensioen-
gebied in geen geval grotere voordelen genieten dan de
personen bedocld in artikel 1 van het koninklijk besluit van
21 mei 1964 tot coördinatie van de wetten betreffende het
personeel in Afrika.

HOOFDSTUK y,

Overqanqs- en slothepalinqen,

Art. 28.

§ 1. De Dienst van de voogdij over de sociale organismen
geeft de belanqhebbcnden kennis yan het bedrag der achter-
stallen die verschuldigd zijn als persoonlijk aandeel in de
bij de bekendmaking van de wet vervallen vaste jaar-
pr ernies.

De stortingen moeten plaatshebben binncn twee [aar na
die kennisgeving. De Koning stelt nadere regelen voor die
stortingen alsook het percentaqe van de nalatigheidsintrest
vast.

§ 2. Is de lcerkracht ove rlcd en vóór de bekendmaking
van deze wet of voordat hij de in § 1 bedoelde stortingen
heeft voltooid, dan kan door de weduwe of door de wezen
worden qcstort.

De weduwe of de wczen genieten de in deze wet
bepaalde uitkerinqen vanaf hetoverlijden van de leer-
kracht, mirs zij de in het vorig lid voorgeschreven stortin-
gen doen. De last te dragen dcor de Dienst voor overzccse
sociale zekerheid is in dat geval beperkt tot de rente die
met de hijdraq en is verz ekcrd , aisof het ovcrlijden zich

I niet tijdens ecn vcrzekerinqsperiode had voorgedaan.
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Art. 29.

La somme de 25 millions de francs versée il l'Office de
sécurité sociale d'outre-mer, en application du § 6 de l'arti-
cle 8 de la loi du 6 juillet 1964 relative il la Loterie natio-
nale, est affectée au paiement:

19 des cotisations personnelles et des contributions com-
plémentaires du Congo belge et du Ruanda-Urundi dues
en exécution du décret du 23 novembre 1959 pour les
périodes de services accomplies pendant le premier semes-
tre de l'exercice 1960 au Congo et entre le I cr jan vier 1960
et le 30 septembre 1961 au Ruanda-Urundi, déduction faite
des cotisations et contributions effectivement versées en
application des dispositions de ce décret à la Caisse des pen-
sions et allocations familiales des employés du Congo belge
et du Ruanda-Urundi pour ces périodes. Ce paiement est
effectué pour les personnes désignées à l'article 3, § 2, de
la présente loi, ainsi que pour les membres du personnel
définis au § 1<r du même article affiliés au Fonds central
des pensions en tre le 16 décembre 1959 et le 30 juin 1960
pour ceux qui étaient occupés au Congo, ou entre le 16
décembre 1959 et le l " octobre 1961 pour ceux qui étaient
occupés au Ruanda-Urundi et dont l'âge au moment de
l'affiliation dépassait celui qui est prévu à l'article 3, § 2, 3Q

•

2" des contributions dues par l'Etat en vertu de la pré-
sente loi, à concurrence du solde.

Art. 30.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication,
à J'exception des articles '1 à 25 qui produisent leurs effets
le 30 juin 1960.

Bruxelles. le 5 avril 1966.

Le Président du Sénat.

l 10 J

Art. 29.

Oe som van 25 miljoen frank, aan de Dienst voor over-
zeese sociale zekerheid gestort overeenkomstig § 6 van arti-
kel 8 van de wet van 6 juli 1961 betreffende de Nationale
Loterij, is bestemd tot het betalen:

10 van de persoonhjke bijdragen en van de aanvullende
bijdragen van Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi die ter
uitvoering van het decreet van 23 november 1959 verschul-
digd zijn over de dienstperioden gedurende het eerste
semester van het dienstjaar 1960 in Kongo en tussen 1 janu-
ari 1960 en 30 septernber 1961 in Ruanda-Urundi volbracht
na aftrek van de bijdragen die overeenkomstig dat decreet
over die perioden werkelijk zijn gestort aan de Kas voor
werknernerspensioenen en. gezinstoelagen van Belgisch-
Congo en Ruanda-Urundi. Die betaling qeschiedt ten
behoeve van de in artikel 3, § 2. van deze wet bedoelde per-
sonen alsook ten behoeve van de in § I van hetzelfde arti-
kel bedoelde personeelsleden die bij het Centraal pensioen-
fonds aangesloten waren tussen 16 december 1959 en 30 juni
1960. als zij in Kongo. of tussen 16 december 1959 en
loktober 1961 als zij in Ruanda-Urundi werkzaam waren,
en die ten tijde van de aansluiting de in artikel 3, § 2, 3",
bepaalde leeftijd hadden overschreden:

20 van de ingevolge deze wet door de Staat verschul-
digde bijdragen tot het beloop van het saldo.

Art. 30.

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij is bekend-
gemaakt, met uitzondering van de artikelen i tot 25 die
uitwerking hebben met ingang van 30 juni 1960.

Brussel, 5 april 1966.

P. STRUYE.

De Voorzitter van de Senaat,

Les Secrétaires, De Secreterissen,

A. DEMARNEFfoE,
A. LACROIX.


